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GB: Warning

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a
safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by
children without supervision.

BG: MNpepynpexpeHue

To3u MpodyKT MOXe [a Ce U3Mos3Ba
OT Aielia Ha 8 1 MoBeve rofnHN U nLa
C PUBNHECKM, CETUBHM U YMCTBEHM
YBPEXOAHUSA UM JIATICa Ha OTUT U

MO3HaHVA 33 NPOYKTa, ako Ca Mox,
Ha[30p WM Ca SCHO MHCTPYKTUPaHW
33 6€30MacHo V3Mon3BaHe Ha
MpofyKTa. TakvBa 1L TpbBa
CBLLI0 3 Ca HASICHO C OMacHOCTUTE,
MPOU3TUHALLM OT V3MO3BAHETO Ha
pofyKTa. Hykora He fonyckaiTe
Aela 03 TV UIpastT C NPOdyKTa.
MoyncTBaHeTo M NOAAPHXKATA

oT noTpebuTtens He Tpsbsa Aa ce
V3BBPLLBAT OT AeLia WM L C
MOHVXEHN PUBMHECKM, CETVBHM NN
YMCTBEHM CMIOCOBHOCTY 63 CboTBETEH
HaA30p.

CZ: Varovani

Tento produkt mohou pouzivat déti
starsi 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

schopnostmi ¢i nedostatecnymi
zkusenostmi a znalosti produktu, pokud
jsou pod dohledem nebo jim byly
poskytnuty jasné pokyny k bezpecnému
pouzitf produktu. Tyto osoby museji take
rozumét rizikdim souvisejicim s pouzivanim
produktu. Nikdy nedovolte, aby si s
produktem hraly déti. Cisténi a tdrzbu
nesmi bez fadného dohledu vykonavat
0soby se snizenymi yzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi.

DE: Warnung

Dieses Produkt konnen Kinder ab acht
Jahren und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten sowie Personen mit
mangelnder Erfahrung bzw. fehlendem
Wissen in Bezug auf das Produkt nur dann

verwenden, wenn sie dabei beaufsichtigt
werden oder eindeutige Anweisungen
Uber die sichere Verwendung des
Produkts erhalten haben. Diese Personen
mussen auch die mit der Verwendung
des Produkts verbundenen Gefahren
verstehen. Erlauben Sie niemals Kindern,
mit dem Produkt zu spielen. Die Reinigung
und Wartung darf nicht von Kindern

oder Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten durchgefuhrt werden, wenn
sie dabei nicht entsprechend beaufsichtigt
werden.

DK: Advarsel

Dette produkt ma anvendes af bgrn fra 8
ar og personer med begraensede fysiske,
sansemaessige eller mentale evner samt



personer med manglende erfaring
med og kendskab til produktet

teadmised antud tootega ringj
kaimiseks kui nad on saanud eelnevalt

forudsat at de er under opsyn eller har  juhiseid kuidas tootega ohutult

faet klare instrukser vedrgrende sikker
brug af produktet. Disse personer skal
ogsa forsta de farer der er forbundet
med brug af produktet. Bern ma ikke
lege med produktet. Renggring og
vedligeholdelse ma ikke udfgres af
born eller personer med begraensede
fysiske, sansemaessige eller mentale
evner uden tilstraekkeligt opsyn.

EE: Hoiatus

Jarelvalve all voivad seda toodet
kasutada lapsed alates 8 eluaastast
ja inimesed, kes on osalise vaimse,
fuusilise puudega voi kellel puuduvad

ringi kdia. Need inimesed peavad ka
arusaama ohtudest, mis kaasnevad
antud toote kasutamisega. Arge
laske kunagi lapsel mangida tootega.
Puhastust ja korralist hooldust ei
tohiteha ilma jarelvalveta lapsed voi
osalise flusilise, sensoorse voi vaimse
puudega inimene.

ES: Aviso

Este producto es apto para el

uso por ninos a partir de 8 anosy
personas parcialmente incapacitadas
fisica, sensorial o mentalmente,

o bien carentes de experiencia y

conocimientos sobre el producto, siempre
gue permanezcan bajo vigilancia o hayan
recibido instrucciones claras acerca del
uso seguro del producto. Tales personas
deberan comprender también los peligros
asociados al uso del producto. No permita
que los ninos jueguen con este producto.

Las tareas de limpieza y mantenimiento de

las que es responsable el usuario no deben
ser llevadas a cabo por ninos o personas
parcialmente incapacitadas fisica, sensorial
o mentalmente sin la vigilancia adecuada.

Fl: Varoitus
Yl 8-vuotiaat lapset tai henkilot, joiden

fyysinen, aisti-tai henkinen kapasiteetti

on alentunut, tai joilla ei ole kokemusta

ja tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta,

voivat kayttaa tata tuotetta valvotusti

tai heidan turvallisuudestaan vastaavan
henkilon ohjeiden mukaisesti. Kayttajien on
ymmarrettava myos tuotteen kayttoon
littyvat vaarat. Lapset eivat saa koskaan
leikkia tuotteella. Lapset tai henkildt, joiden
fyysinen, aisti-tai henkinen kapasiteettion
alentunuteivat saa puhdistaa tai huoltaa
tata tuotetta ilman valvontaa.

FR: Avertissement

Ce produit peut étre utilisé par des
enfants de 8 ans et plus, ainsi que

par des personnes présentant des
troubles physiques, sensoriels ou
mentaux, ou manquant dexpérience
et de connaissances sur le produit. Ces
personnes doivent cependant ['utiliser



sous surveillance ou avoir €té formées
a lutilisation du produit. Elles doivent
étre en mesure de comprendre les
dangers impliques lors de ['utilisation
du produit. Ne jamais laisser les
enfants jouer avec le produit. Les
enfants ou des personnes présentant
des troubles physiques, sensoriels ou
mentaux ne peuvent pas soccuper du
nettoyage ou de la maintenance sans
surveillance.

GR: MNposgdomnoinon

AUTO TO TTPOIOV pTtopei va
XpnotporoinBet arto raudia nAkiag
8 E1WV Kall TIavw, KaBwG Kat arto
QTOPA JIE UEWHEVES OWUOTIKEG,
QIOONTNPLOKEG r] TIVEUUOTIKEG

IKQVOTINTEG 1 XWPIG TNV avaroyn
EUTTEPI KL YVWON TOU TIPOIOVTOG,
Ue TNV TtpoUTtoBeon ot Bpiokoval
UTO TNV e7tPAePn aMou atopou

| Ot exouv AaBel cadelg 0dnyleg
OYETIKA PE TV 00dan xprion Tou
TtPOIOVTOG, Ta dropia auTa Ba TipeTel
E7T0NG Va Katavoouv Toug kivduvoug
TTOU EVEXEL N XPr0N TOU TIPOIOVTOG,
Mote pnv erutpelete Oe TIaWdIA vl
Tatéouv HETO Ttpoiov. O Kaeaplopéq
Kat 1 OUVTXPNOT) TIOU TIETTEL VOt
EKTENEITO ATTO TOV XPrOTT) OEV TIETTEl
va Blegayovtal arto Tadia 1 GTopa pe
UELWHEVEG OWHATIKEG, ALOBNTNPIOKEG
I TOVEUPIOTIKEG, (KQVOTITEG XWplG TV
KOTAMINAN erttrpnon)

HR: Upozorenje

Ovaj proizvod smiju koristiti djeca od 8
godina ili vise te osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim

sposobnostima ili bez iskustva i poznavanja

proizvoda ako su pod nadzorom ili su
poucene o upotrebi ovog proizvoda i

razumiju ukljucene opasnosti. Takve osobe

moraju razumjeti i opasnosti vezane uz
uporabu proizvoda. Nikada ne dozvolite
djedi da se igraju s proizvodom. Cis¢enje i

HU: Figyelmeztetés

Ezt a terméket hasznalhatjak 8 éves,

vagy ennél idésebb gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis
képessegekkel rendelkezd személyek, vagy
olyanok, akiknek nincs tapasztalatuk és
elegendd ismeretuk, abban az esetben,
ha fellgyelet alatt vannak, vagy ha vilagos
oktatast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatara vonatkozdan. Ezeknek a
személyeknek a termek hasznalataval

korisnicko odrzavanje bez nadzora ne smiju  jaré kockazatokkal is tisztaban kell

obavijati djeca ili osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima.

lennitik. Soha nem szabad engedni, hogy
gyermekek jatsszanak a termekkel. A
tisztitast és a felnasznaldi karbantartast
soha nem szabad, hogy gyermekek, vagy
korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis



képességekkel rendelkezd személyek
végezzek, megfeleld fellgyelet nelkdl.

IS: Viévorun

Petta teeki er leyft til notkunar fyrir
born atta ara og eldri, sem og folk med
skerta likamlega eda andlegafeerni

eda skerdingu a skynfaerum, svo

fremi sem pessir einstaklingar hafa
fengid handleidslu eda leidbeiningar
um orugga notkun taekisins og skilja

pa haettu sem kann ad fylgja notkun
hennar. Born mega ekki leika sér med
teekid. Born mega ekki annast hreinsun
eda vidhald a taekinu an eftirlits.

IT: Avvertimento
Questo prodotto puo essere utilizzato
da bambini di almeno 8 annie da

persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali 0 mentali 0 con mancanza di
esperienza e competenza purché siano
sorvegliati 0 abbiano ricevuto istruzioni
sull'utilizzo sicuro dellapparecchio. Tali
persone devono inoltre comprendere

I rischi connessi all'uso del prodotto.
Impedire ai bambini di giocare con il
prodottola pulizia e la manutenzione
utente non devono essere effettuate
da bambini o persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali
senza unadeguata sorveglianzafisiche,
sensoriali 0 mentali ridotte non devono
utilizzare questo prodotto a meno che
non siano state istruite o siano sotto

la supervisione di un responsabile.

I bambini non devono utilizzare o

giocare con questo prodotto.

LT: Jspéjimas

Sj produkta gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai ir asmenys su sumazejusiais fiziniais,
jutiminiais ir protiniais gebgjimas arba
neturintys patirties ir ziniy apie produkts,
jei jie yra prizidrimi arba jiems buvo aiskiai
nurodyta, kaip saugiai naudoti produkta.
Sie asmenys taip pat turi suprasti su
produkto naudojimu susijusius pavojus.
Niekada neleiskite vaikams Zaisti su

Siuo produktu. Vaikai arba asmenys

su sumazejusiais fiziniais, jutiminiais ir
protiniais gebgjimas be tinkamos priezitiros
negali produkto valytiir atlikti jo technines
prieziuros.

LV: Bridinajums

So izstradajumu var lietot bérni no
astonu gadu vecuma, ka ari personas ar
pazeminatam fiziskam, sensoram vai
garigam sp€jam vai personas, kuram
nav pieredzes izstradajuma lietosana

un trakst zinasanu par izstradajumu,

ar noteikumu, ka vini tiek uzraudziti vai
viniem ir sniegti saprotami noradijumi
par izstradajuma drosu lietosanu. Turklat
Sim personam jaizprot riski, kas saistiti ar
izstradajuma lietosanu. Nekad nelaujiet
berniem rotalaties ar izstradajumu. Bérni
vai personas ar pazeminatam fiziskam,
sensoram vai garigam spejam drikst
tirit vai labot ierici vienigi tad, ja vini tiek
pienadigi uzraudziti.



NL: Waarschuwing

Dit product mag worden gebruikt
door kinderen van 8 jaar en ouder

en door personen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of gebrek aan ervaring
met en kennis van het product, op
voorwaarde dat zij onder toezicht
staan of duidelijke instructies hebben
ontvangen voor het veilige gebruik van
het product. Deze personen moeten
tevens begrijpen welke gevaren zijn
verbonden aan het gebruik van het
product. Laat nooit kinderen met

het product spelen. Reiniging en
onderhoud door de gebruiker mogen
niet worden uitgevoerd door kinderen

of personen met beperkte lichamelijke,

zintuiglijke of geestelijke vermogens
zonder geschikt toezicht.

NO: Advarsel

Dette apparatet kan brukes av barn
over 8 ar og personer med nedsatte
fysiske, sansemessige eller mentale
evner samt personer med manglende
erfaring og kunnskap dersom de
har fatt oppleering eller instrukser
om sikker bruk og forstar risikoen
forbundet med bruken. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjgring
og vedlikehold av apparatet skal ikke
utfgres av barn uten oppsyn.

PL: Ostrzezenie
Produkt moze byc¢ obstugiwany
przez dzieci od 8 roku zycia, 0soby

0 ograniczonej sprawnosci fizyczne,
sensorycznej lub umystowej oraz
osoby nieposiadajgce odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy na temat
produktu, o ile znajdujg sig pod nadzorem
innej osoby lub zostaty przeszkolone w
zakresie bezpiecznej obstugi produktu.
Osoby te musza rowniez rozumiec
zagrozenia zwigzane z korzystaniem

z produktu. Nie pozwalac dzieciom

na zabawe produkterm. Dzieci i osoby
0 ograniczonej sprawnosci fizyczne),
sensorycznej lub umystowej nie mogg
czyscic ani wykonywac konserwadji
produktu bez odpowiedniego nadzoru.
PT: Aviso

Este produto pode ser utilizado por
criancas de 8 anos de idade ou mais velhas

e por pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com
falta de experiéncia e conhecimentos
sobre o produto, desde que sejam
supervisionadas ou tenham recebido
instrucoes claras sobre a utilizacao segura
do produto. As pessoas referidas deverao
também compreender os riscos envolvidos
na utilizacao do produto. Nao permita
que criancas bringuem com o produto. A
limpeza e a manutencao realizadas pelo
utilizador nao devem ser executadas por
criancas ou pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas,
sem supervisao adequada.

RO: Avertizare
Acest produs poate fi utilizat de copii
cu varsta de cel putin 8 ani precum si



de persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
care nu au experienta cu, si cunostinte
despre produs, cu conditia de a fi

sub supraveghere sau de a lise da
instructiuni clare pentru utilizarea
produsului in conditii de siguranta.
Aceste persoane trebuie de asemenea
sainteleaga pericolele implicate de
utilizarea produsului. Nu permiteti
niciodata copiilor sa se joace cu
produsul. Curatarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de
senzoriale sau mentale reduse fara o
supraveghere corespunzatoare.

RS: Upozorenje

Ovaj proizvod mogu da koriste deca
uzrasta od 8 godina pa navise i osobe
sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima, kao i
osobe sa manjkom znanja i iskustva
pod uslovom da se nalaze pod
nadzorom il da im je objasnjeno kako
bezbedno koristiti proizvod. Takve
osobe moraju da razumeju ukljucene
opasnosti. Nikada ne dozvolite deci da
se igraju ovim proizvodom. Korisnicko
discenje i odrzavanje ovog proizvoda
bez nadzora ne smeju da vrse deca i
osobe sa smanjenim fizickim, culnim ili
mentalnim sposobnostima.

RU: BHumaHue

[aHHOEe 3aenme MOXET UCMONb30BATLCS
LETbMV B BO3paCTe OT 8 JIET U LMV

C OrPaHNHYEHHBIMI PUSNHECKVMN,
CEHCOPHbIMM 1 YMCTBEHHbBIMM
CMOCOOHOCTAMM U HEAOCTATOHHbIM
OMbITOM PabOTbI C V3OENMEM U 3HAHNAMM
O HEeM Npw YCIIOBUK, YTO Takie NLLA
HaXOAATCA MO4 MPYCMOTPOM Ui Bblnn
MPOVHCTPYKTUPOBaHbI Ha NpeaMmeT
0e30MacHOro MUCrosb30BaHWs M3Oeus.
Takue nvLa OOMmKHbI TakKe MOHMMaATb
$aKTOpbI OMACHOCTH, CBA3aHHbIE C
MCronb3oBaHnem v3genus. Crporo
3arpeLLaeTca paspeLuatb AETAM UrpaTb

c mpenvem. O4nCTKa M TEXHUYECKOE
0By XVBaHVIE HE [OMKHbI BbINONHATHCA
LETHMV U NIULEMI C OTPAHNHYEHHBIMM

HU3MHECKMMU, CEHCOPHBIMM W
YMCTBEHHbIMM COCODHOCTAMM OE3
LOIMKHOTO MPYCMOTPA.

SE: Varning

Denna produkt kan anvandas av barn
fran 8 ar och uppat och personer med
reducerad fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet eller som saknar erfarenhet

och kunskap om produkten under
forutsattning att de overvakas eller har fatt
tydliga instruktioner om saker anvandning
av produkten. Sddana personer maste
forsta de risker som det innebar att
anvanda produkten. Lat aldrig barn leka
med produkten. Anvandares rengoring-
och underhdlluppgifter far inte utforas av
barn eller personer med reducerad fysisk,



sensorisk eller mental kapacitet utan
lamplig overvakning.

SI: Opozorilo

Ta izdelek lahko uporabljajo otrodi,
stari osem let in vec, osebe z
zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi in osebe
brez izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom oz. ce so bile poucene

0 varni uporabi tega izdelka. Te
osebe morajo razumeti nevarnosti,
povezane z uporabo tega izdelka.
Otrodi se nikoli ne smejo igrati

z izdelkom. Otroci ali osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ki so
brez ustreznega nadzora, ne smejo
opravljati ciscenja ali vzdrzevalnih del.

SK: Upozornenie

Tento produkt mézu pouzivat

deti od dsmych rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami,
alebo bez skusenosti a znalosti
produktu, ak su pod dohladom alebo
dostali jasné instrukcie o bezpecnom
pouzivani produktu. Tieto osoby musia
tak isto rozumiet rizikam spojenym

s pouzivanim produktu. Nikdy
nenechajte deti hrat sa s produktom.
Deti a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami nesmu produkt cistit
ani vykonavat pozivatelsku udrzbu bez
nalezitého dohladu.

TR: Uyari

Bu Urlin 8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel,
duyusal veya zihinsel acidan sorunlar
yasayan ya da Urin deneyimi ve bilgisi
yeterli olmayan kisiler tarafindan sadece
gozetim altinda olduklar veya Grtnin nasil
kullanilacag hakkinda bilgilendirildikleri
takdirde kullanilabilir. Bu kisilerin trinuin
kullanimiyla ilgili riskleri de anlamasi gerekir.
Cocuklarin bu trtinle oynamasina asla

izin vermeyin. Temizlik ve kullanicr bakim
islemleri, yeterli gozetim olmadan kisith
fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteye
sahip kisiler veya cocuklar tarafindan
gerceklestiriimemelidir.

UA: lNMonepen>xeHHs
Lle obnagHaHHs Moxe
BMKOPWCTOBYBATUCSA LTbMM BIKOM Bif

8 POKiB i CTapLLE, a TakoX 0cObamum 3
0OMEXEHNMM DIZVHHVIMIL, CEHCOPHMMY
abo po3ymoBMMI 30IOHOCTAMM, 300 HE3
[0CBiAY pOOOTY Ta 3HAHHS 33 YMOBM, LLIO
Taki 0COBM 3HAXOOATLCA NMif, HAMAROM
ab0 NPOWLLIN IHCTPYKTaX 3 6e3neYHOro
BVKOPVICTAHHS LibOro 00naaHaHHA. Taki
0COBV MOBUHHI TAKOX PO3YMITV (aKTOpK
Hebe3neky, NOBA3aHi 3 BUKOPUCTaHHAM
0bnagHaHHs. CyBOPO 3a00POHAETHCA

L03BONATU AITAM rpaTiCs 3 00NaaHaHHAM.

OumnCTKa Ta TeXHIYHE 0OC/TyroByBaHHS
He MOBWHHI 3OjMCHIOBATCS OiTbMM 200
0CoBaMM C OOMEXEHNMI DIBUHHIMY,
CEHCOPHUMY 300 PO3yMOBUMY
30i0HOCTAMM HE3 HANEXHOTO HAMALY.
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GB: EU declaration of
conformity

We, Grundfos, declare under

our sole responsibility that the
products GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF,
GFNIJG, to which the declaration
below relates, are in conformity
with the Council Directives listed
below on the approximation

of the laws of the EU member
states.

BG: [leknapauus 3a
cboTBeTcTBME Ha EO

Hwe, dupma Grundfos,
3asBABaMe C MbJ1Ha OTTOBOPHOCT,
4e NPOAYKTUTE, MPOOYKTBT
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,
33 KOMUTO Ce OTHacCA HaCTosLata
LeKnapauus, OTroBapat Ha
cnegHnTe OUPEKTUBU Ha CbBeTa
3a yegHakBsBaHe Ha NpaBHUTE

pa3nopenbw Ha LbpxaBuTe-
4neHKkn Ha EO.

CZ: Prohlaseni o shodé EU

My firma Grundfos prohlasujeme
na svou plnou odpovédnost,

Ze vyrobky GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF, GFNJG, na které se toto
prohlasenivztahuje, je v souladu
s nize uvedenymi ustanovenimi
smeérnice Rady pro sblizeni
pravnich predpist clenskych statd
Evropského spolecenstvi.

DE: EU-Konformitatserkldarung
Wir, Grundfos, erklaren in
alleiniger Verantwortung, dass
das Produkt GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF, GFNJG, auf die sich

diese Erklarung bezieht, mit

den folgenden Richtlinien

des Rates zur Angleichung

der Rechtsvorschriften
der EU-Mitgliedsstaaten
Ubereinstimmen.

DK: EU-
overensstemmelseserklaering
Vi, Grundfos, erkleerer under
ansvar at produkterne GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GENJF, GFNJG, som
erklaeringen nedenfor omhandler,
er i overensstemmelse

med Radets direktiver der

er naevnt nedenfor,om
indbyrdes tilnaermelse til EU-
medlemsstaternes lovgivning.

EE: EUvastavusdeklaratsioon
Meie, Grundfos, kinnitame ja
kanname ainuisikulist vastutust
selle eest, et toode GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF, GFNJG, mille
kohta all olev deklaratsioon

kaib, on kooskolas Noukogu
Direktiividega, mis on nimetatud

all pool vastavalt vastuvoetud
oigusaktidele Ghtlustamise kohta EU
liikmesriikides.

ES: Declaracion de

conformidad de la UE

Grundfos declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que los productos
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG, a los
que hace referencia la siguiente
declaracion cumplen lo establecido
por las siguientes Directivas del
Consejo sobre la aproximacion

de las legislaciones de los Estados
miembros de la UE.

Fl: EU-
aatimustenmukaisuusvakuutus
Grundfos vakuuttaa omalla
vastuullaan, etta tuotteet GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,

GFNJD, GFNJF, GENJG, joita tama
vakuutus koskee, ovat EY-/EU:n
jasenvaltioiden lainsaddannon
|ahentamiseen tahtadvien Euroopan
neuvoston direktiivien vaatimusten
mukaisia seuraavasti.

FR: Déclaration

de conformité UE

Nous, Grundfos, déclarons sous
notre seule responsabilité, que les
produits GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GENJC, GFNJD, GFNJF,
GFNJG, auxquels se réfere cette
déclaration, sont conformes aux
Directives du Conseil concernant
le rapprochement des Iégislations
des Etats membres UE relatives aux
normes énoncées ci-dessous.

GR: AjAdwon

ouppopdwong EE

Epeig, n Grundfos, SnAwvoupe pe
QTTOKAELOTIKA BIKN HaG BUVN OTL TaL

mpoiovia GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,
oTa oTTol0l AVAPEPETAL I TIOPAKATW
SnAwaon, ouppopdwWVOVTAL HE TIG
Tiapakatw Odnyleg tou ZupBouliou
Ttepl TIPOOEYYIONG TWV VOUOBETIWY
TWV KPATWV PEAWV TNG EE.

HR: EU deklaracija sukladnosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo s punom
odgovornoscu da su proizvodi
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG, na koja
se izjava odnosi u nastavku, u skladu
s dolje navedenim direktivama Vijeca
o uskladivanju zakona drZava clanica
EU-a.

HU: EU megfelel6ségi nyilatkozat
Mi, a Grundfos vallalat, teljes
felel6sseéggel kijelentjlk, hogy

a(z) GFNHB, GFNKB, GFNKC,

GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF,
GFNJG, termékek, amelyre az
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alabbi nyilatkozat vonatkozik,
megfelelnek az Eurépai Unid
tagallamainak jogi iranyelveit
6sszehangol6 tandcs alabbi
el6irasainak.

IS: ESB-samraemisyfirlysing
Vi, Grundfos, lysum pvi yfir og
abyrgjumst ad fullu ad vorurnar
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,
sem pessi yfirlysing a vid um,
samraemist tilskipunum rads
Evrépubandalaganna um
samraemingu laga adildarrikja
ESB.

IT: Dichiarazione

di conformita UE

Grundfos dichiara, sotto la sua
esclusiva responsabilita, che il
prodotto GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF,
GFNIG, ai quale si riferisce questa

dichiarazione, sono conformi alle
seguenti direttive del Consiglio
riguardanti il riavvicinamento
delle legislazioni degli Stati
membri UE.

LT: ES atitikties deklaracija
Mes, Grundfos, su visa
atsakomybe pareiskiame, kad
produktai GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF, GFNJG, kuriems skirta
Si deklaracija, atitinka Zemiau
nurodytas Tarybos Direktyvas
del ES Saliy nariy jstatymy
suderinimo.

LV: ES atbilstibas deklaracija
Sabiedriba Grundfos ar pilnu
atbildibu pazino, ka produkti
GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GENJD, GENJF,
GFNJG, uz kuru attiecas talak
redzama deklaracija, atbilst

talak noraditajam Padomes
direktivam par ES dalibvalstu
normativo aktu tuvinasanu.

NL: EU-conformiteitsverklaring
Wij, Grundfos, verklaren
geheel onder eigen
verantwoordelijkheid dat

de producten GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,
waarop de onderstaande
verklaring betrekking heeft, in
overeenstemming is met de
onderstaande Richtlijnen van
de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgeving
van de EU-lidstaten.

NO: EUs samsvarsaerklaering
Vi, Grundfos, erkleerer under
vart eneansvar at produktene
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GFNJF, GFNJG,

som denne erklaeringen gjelder,
eri samsvar med Det europeiske
rads direktiver om tilnaerming av
forordninger i EU-landene.

PL: Deklaracja zgodnosci UE

My, Grundfos, oswiadczamy z pefng
odpowiedzialnoscig, ze nasze wyréb
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GENJF, GFNJG,
ktérych deklaracja niniejsza dotyczy,
jest zgodny z nastepujgcymi
dyrektywami Rady w sprawie
zblizenia przepiséw prawnych
panstw cztonkowskich.

PT: Declaracao

de conformidade UE

A Grundfos declara sob sua Unica
responsabilidade que os produtos
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GENJF, GENJG, aos
quais diz respeito a declaracao
abaixo, esta em conformidade com

as Directivas do Conselho sobre a
aproximacao das legislacoes dos
Estados Membros da UE.

RO: Declaratia

de conformitate UE

Noi Grundfos declaram pe propria
raspundere ca produsele GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF, GFNJG, la care se
refera aceasta declaratie, suntin
conformitate cu Directivele de
Consiliu specificate mai jos privind
armonizarea legilor statelor membre
UE.

RS: Deklaracija o

uskladenosti EU

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod
sopstvenom odgovornoscu da su
proizvod GFNHB, GFNKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GENJF,
GFNJG, na koji se odnosi deklaracija
ispod, u skladu sa dole prikazanim

direktivama Saveta za uskladivanje
zakona drzava clanica EU.

RU: leknapauus o
cootBeTcTBUM EC

Mbl, komnanua Grundfos,
33BSEM MOJ HaLly eAVHONMUYHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, YTO Hallla
npogykuna GFNHB, GENKB, GFNKC,
GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF,
GFNIJG, k koTOpOW OTHOCKTCS
[aHHas Aeknapawms, CooTBeTCTBYeT
[wnpektnsam Coserta EC,
OCHOBAHHbIM Ha 3aKOHax CTpaH-
yneHos EC:

SE: EU-forsdakran om
overensstimmelse

Vi, Grundfos, forsakrar under
ansvar att produkterna GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNIJD, GFNJF, GFNJG, som
omfattas av nedanstaende
forsakran, ar i dverensstammelse
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med de radsdirektivom
inbordes narmande till EU-
medlemsstaternas lagstiftning
som listas nedan.

Sl: Izjava o skladnosti EU

V Grundfosu s polno
odgovornostjo izjavljamo,

da je izdelek GFNHB, GFNKB,
GFNKC, GFNJB, GFNJC, GFNJD,
GFNJF, GFNJG, na katerega se
spodnja izjava nanasa, v skladu
s spodnjimi direktivami Sveta
o priblizevanju zakonodaje za
izenacevanje pravnih predpisov
drzav ¢lanic EU.

SK: ES vyhlasenie o zhode
My, spolocnost Grundfos,
vyhlasujeme na svoju plnu
zodpovednost, Ze produkty
GFNHB, GFNKB, GFNKC, GFNJB,
GFNJC, GFNJD, GENJF, GENJG,

na ktoré sa vyhlasenie uvedené
nizsie vztahuje, st v sulade s
ustanoveniami nizsie uvedenych
smernic Rady pre zblizenie
pravnych predpisov clenskych
Statov EU.

TR: AB uygunluk bildirgesi
Grundfos olarak, asagidaki
bildirim konusu olan GFNHB,
GFNKB, GFNKC, GFNJB, GFNJC,
GFNJD, GFNJF, GFNJG, Urtnlerinin,
AB Uye ulkelerinin direktiflerinin
yakinlastiriimasiyla ilgili durumun
asagidaki Konsey Direktifleriyle
uyumlu oldugunu ve bununla ilgili
olarak tiim sorumlulugun bize ait
oldugunu beyan ederiz.

UA: CBigueHHs npo
BignoBigHicTb BUMoram €C
Mu, Grundfos, 3 ycieto
BiNOBIAaNbHICTIO

MOBIAOM/IAEMO, LLO NPOLYKT
GFNHB, GFNKB, GFNKC,

GFNJB, GFNJC, GFNJD, GFNJF,
GFNJG, [0 9KuX BigHOCUTLCS
HUX4YeHaBeAeHa Aeknapalis,
BiAMNOBIfatoTh AvpekTBam EU,
nepenivyeHnm HUX4e, oo
TOTOXHOCTI 3aKOHIB KpaiH-YneHis
eC.

Low Voltage Directive (2014/35/EU)

Standards used:

« EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019
+A2:2019

+ EN 60335-2-51:2003+A1:2008+A2:2012

EMC Directive (2014/30/EU)
Standards used:

« EN 55014-1:2017

+ EN 55014-2:2015

« EN 61000-3-2:2014

« EN 61000-3-3:2013

RoHS Directive (2011/65/EU) and (2015/863/EU)
Standards used:
« EN 50581:2012

Ecodesign Directive (2009/125/EC)
Commission Regulation (EC) No 641/2009
Commission Regulation (EC) No 622/2012
Standards used:

+ EN16297-1:2012

+ EN16297-2:2012

+ EN16297-3:2012

EEI < 0.23 (see individual data sheet or name plate).
The benchmark for the most efficient circulators is EEI < 0,20.

Bjerringbro, 28th of November 2019

.

Steen Toffner-Clausen
Senior Director — HVAC OEM

GRUNDFOS Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7
8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile technical file and
empowered to sign the EC declaration
of conformity.
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